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PROJECTE LITTLE WIZARD

Little Wizard 1 i 2 és un curs adreçat a alumnes de segon cicle d’Educació Primària. Aquest curs forma part d’un projecte general anomenat Story Magic. El projecte Story Magic es divideix en tres parts ben diferenciades que corresponen als tres cicles de l’Ensenyament Primari.

· Little Elephant 1 i 2. Cicle Inicial.

· Little Wizard 1 i 2. Cicle Mitjà.

· Little Detectives 1 i 2. Cicle Superior.

Story Magic és un mètode per a l’ensenyament de l’anglès com a llengua estrangera basat en històries. El principal objectiu d’aquest mètode és oferir als nens i a les nenes uns coneixements bàsics d’anglès que els permetrà la utilització de la llengua treballada d’una manera activa.

Cada nivell d’Story Magic és independent i inclou un repàs del contingut lingüístic que s’ha après en el nivell anterior.

PRINCIPALS OBJECTIUS DE LITTLE WIZARD
· Estimular el desig dels infants per l’aprenentatge de l’anglès presentant històries entretingudes que ells mateixos voldran entendre.

· Motivar els infants a utilitzar l’anglès mitjançant activitats i jocs entretinguts que presentes reptes cognitius.

· Fer que les activitats estiguin centrades en els infants.

· Fer que l’aprenentatge de l’anglès sigui significatiu relacionant-lo amb altres àrees del currículum.

· Enforcar el desenvolupament cognitiu dels infants en una varietat d’habilitats diferents com ara l’observació, l’autoaprenentatge i la memòria.

METODOLOGIA

· Un curs basat en històries
El curs està basat en històries amb l’objectiu principal d’estimular l’aprenentatge dels infants. La història proporciona un context per a l’assoliment dels objectius lingüístics i no lingüístics de cada unitat. Els infants aprenen a utilitzar les diferents estructures i elements lingüístics necessaris per tal d’entendre i treballar la història. Això fa que els objectius lingüístics tinguin un objectiu real i integra l’aprenentatge de la llengua en un altre de més ampli. 

Cada cicle d’Story Magic presenta històries interessants i rellevants per als infants d’aquestes edats. En Little Wizard, Max the wizard és el narrador de les històries. Explica als infants històries amb les que es poden sentir identificats i ofereix un elements de fantasia i màgia que de ben segur, els infants, trobaran atractiu. Els personatges són aproximadament de la mateixa edat que els i les alumnes i experimenten i descobreixen el món de la mateixa manera que ho fan els infants que tenim a la classe.

Les activitats de seguiment estan dissenyades per facilitar la comprensió global de la història i per oferir reptes cognitius als infants. A través d’aquestes activitats també es potencia l’ampliació dels coneixements dels alumnes (més enllà dels coneixements de la llengua) i la comprensió del món real que els envolta.

L’ús d’un context familiar, combinat amb suport o ajut extralingüístic (com ara els efectes de so en les gravacions, el suport visual a través d’story cards, la mímica del professor o professora) faciliten la comprensió global. Per concloure, podem dir que aquest mètode basat en històries ens permet:

· Contextualitzar la llengua.

· Presentar als infants temes transversals que reforcen actituds i comportaments positius.

· Proporcionar un context per a l’aprenentatge que vagi més enllà de l’aprenentatge estricte de la llengua.

· Atendre el desenvolupament integral de l’infant: emocional, cognitiu, social i físic.

Els infants entenen els contextos i el significat global abans d’entendre la llengua. Si la llengua es presenta degudament contextualitzada, els infants estaran més motivats per utilitzar-la. Tant les activitats del Pupil’s Book com les de l’Activity Book estan contextualitzades i el seu objectiu va més enllà d’un objectiu purament lingüístic.

En Little Wizard els infants practiquen la llengua a través d’activitats significatives per a ells. L’autèntica comunicació sempre té lloc en contextos que es comprenen. Totes les activitats de Little Wizard requereixen de la participació activa dels infants ja que aquests, aprenen més i millor quan estan activament involucrats en el procés d’aprenentatge. Les històries, les cançons i moltes de les activitats del Pupil’s Book aprofiten el desig d’activitat natural dels infants. Les cançons demanen una resposta física, les històries estan dissenyades per a ser representades i moltes activitats d’expressió oral, sobretot, es basen en intercanvis d’informació entre els infants.

· Aprenentatge global
Els infants no acostumen a classificar els aprenentatges en diferents àrees. Un ensenyament eficient ha de proveir i desenvolupar destreses que vagin més enllà del que és purament lingüístic. La utilització de l’anglès com a eina per aprendre una varietat de temes significatius i estimulants pot incrementar el coneixement del món per part de l’infant i també el seu interès per aprendre i utilitzar l’anglès com a eina de comunicació. Little Wizard parteix d’un enfocament interdisciplinari i treballa diferents eixos transversals.

Interdisciplinarietat: la llengua de l’aula s’enriqueix quan el contingut de les activitats què es treballen es basa en un enfocament interdisciplinari. Partint dels coneixements previs dels infants es pot utilitzar la llengua estrangera per expressar idees amb les quals els infants ja estan familiaritzats. Aquesta transmissió de coneixements afavoreix que la comunicació sigui significativa.

Eixos transversals: la comunicació sempre té lloc dins un context social ampli. Les situacions socials que els infants reconeixen ens proporcionen un context molt valuós per a la pràctica lingüística dins la classe i per al tractament de temes que són socialment importants per a ells. A Little Wizard s’anima els infants a fer servir l’anglès com a vehicle per explorar aquests temes a través d’una comunicació activa.

· El treball de les destreses

A Little Wizard es treballen les destreses lingüístiques d’una manera integrada, no separadament. Quan parlem un idioma mai no fem servir una destresa separadament de les altres, excepte quan fem una lectura silenciosa. Quan escoltem algú normalment ho fem per parlar tot seguit. Quan parlem, també escoltem. Abans d’escriure, llegim, i així successivament. En totes les activitats de Little Wizard els infants han de fer servir més d’una destresa. Des de l’aula d’anglès també hem de treballar aquestes, ja que la majoria d’infants encara no han consolidat les destreses bàsiques en la seva llengua (L1), sobretot pel que fa a la lectura i a l’expressió escrita.

· Avaluació
Little Wizard proposa una avaluació contínua. L’objectiu principal d’aquest tipus d’avaluació és solucionar les possibles dificultats d’aprenentatge a mesura que sorgeixen i evitar que els infants s’endarrereixin fins al punt de no ser capaços de seguir la classe amb normalitat.

Un altre objectiu de l’avaluació contínua és assegurar el progrés en els aprenentatges, de manera que no hem de començar cada vegada des de zero sinó que podem partir dels coneixements assolits pels infants. Little Wizard conté diversos trets que contribueixen a que aquest tipus d’avaluació sigui factible:

· Un full d’avaluació (fotocopiable) i una prova o test d’avaluació trimestral. Aquests materials permeten fer un seguiment diari dels infants i prendre nota de qualsevol element lingüístic que requereixi una atenció especial.

· Activitats Checkpoint que apareixen regularment a cada unitat i que permeten repassar les estructures gramaticals i el vocabulari bàsic.

· Activitats de la secció I can do it! del Activity Book. Aquestes activitats, situades al final de cada unitat, ajuden els infants a prendre consciència del seu propi progrés.

Little Wizard proposa avaluar el que els infants són capaços de fer amb la llengua apresa i no el coneixement explícit dels mecanismes de funcionament de la llengua en sí.

· La correcció del treball
Cal corregir en cada etapa del procés d’aprenentatge. Quan la correcció es fa de manera eficaç, és quelcom positiu i engrescador. No hi ha res més poc encoratjador que fer una feina que mai no es corregeix. Els infants han de veure el seu treball corregit i reconegut. D’altra banda, el professor o professora també necessita comprovar que els infants treballen i progressen adequadament. Al Teacher’s Book hi ha diversos suggeriments per a la correcció del treball dels infants: correcció en grup, en parelles i individual.

Al final de la pàgina d’autoavaluació, I can do it! hi ha un espai on el professor o professora pot escriure un comentari sobre la feina que l’infant ha fet al llarg de la unitat. S’aconsella que els comentaris siguin positius i que animin els infants a millorar el seu rendiment futur.

· L’atenció a la diversitat
La diversitat, a tots els nivells, és un fet real a totes les aules de primària. Little Wizard és conscient d’això i per tant té en compte l’atenció a la diversitat en totes les activitats del curs.

· Reinforcemnt and Consolidation Worksheets Pack: conté material fotocopiable graduat per a cada una de les unitats del curs. Aquest material és aconsellable per aquells infants amb un ritme de treball

 superior o inferior a la mitjana de la classe. Aquests infants també poden fer les margin activities del Pupil’s Book.
· Little Wizard aconsella i promou el treball en equip i la responsabilitat compartida dels infants. Des del Teacher’s Book es suggereix el treball cooperatiu, en grups i en parelles. De la mateixa manera, s’aconsella la formació de grups heterogenis (tant a nivell de destreses com de comportament) i la relació i l’ensenyament entre iguals.

TREBALL DE LES HISTÒRIES DE LITTLE WIZARD
La història és l’eix vertebrador de la unitat. És imprescindible que els infants connectin amb el tema general de la història i en gaudeixin. És un punt de referència tant pel fet que és la llengua que s’ensenya com pel fet d’oferir el context per a les activitats. La manera com es treballen les històries segueix la mateixa estructura en cada unitat i es desenvolupa principalment a través de quatre fases:

· Fase 1 Comprensió de la història (Lesson 2)
Presentació del tema general y del context de la història amb l’ajut de les story cards. Els infants comenten les il·lustracions i prediuen el que passarà a la història. S’aconsella la utilització de les preguntes de pre-listening que hi ha al darrera de cada story card.

Un cop els infants han reflexionat sobre el possible contingut de la història, l’escolten (sencera). Es suggereix que la primera vegada que els infants escoltin la història ho facin amb la cassette ja que aquesta conté efectes sonors que afavoreixen la comprensió global de la història.

Per comprovar la comprensió global de la història es proposa als infants que identifiquin la seqüència correcta de determinades vinyetes de la història.

· Fase 2 Lectura silenciosa de la història (Lesson 3)
Un cop els infants han escoltat la història i l’han entès, poden mirar el text escrit en el Pupil’s Book. Els infants llegeixen la història en silenci mentre escolten la cassette. L’audició de la història els proporciona un model de pronúncia i d’entonació. També es pot demanar als infants que llegeixin el text sense la cassette (si el professor o professora ho considera oportú).

· Fase 3 El treball de la història (Lessons 4-6)
Els infants han escoltat i han llegit la història. Han entès el significat general de la història i han repetit o representat algunes frases del text. Ara ja poden examinar detalladament fragments del text.

En aquestes lliçons els infants escolten i repeteixen fragments de la història i desenvolupen gradualment una comprensió detallada de tota la història. A la guia didàctica detallada se suggereixen mímica i jocs de rol perquè els infants representin la història.

Els fragments de la història proposats al començament de cada lliçó treballen l’objectiu lingüístic de la lliçó. La resta d’activitats de la lliçó hi estan vinculades lingüísticament i temàtica.

· Fase 4 Representació de la història (Lesson 7)
Un cop els infants han entès la història amb detall, poden representar-la. En aquesta fase tornen a escoltar la història sencera i es comenta amb l’ajut de les preguntes de comprensió que hi ha al darrera de cada story card. A la guia didàctica detallada s’aconsella l’organització dels infants en grups de treball. Opcionalment també es proposa que els grups voluntaris representin l’obra davant la resta de la classe.

APRENDRE A LLEGIR EN ANGLÈS

Story Magic proporciona un mètode de lectura que comprèn els sis nivells de primària i que té com a objectiu ensenyar a llegir en anglès.

· La lectura i la comprensió lectora
Quan tractem la lectura a l’Educació Primària és important recordar que no treballem només la comprensió lectora, també ens ocupem d’ensenyar als infants a reconèixer 

models en la paraula escrita que els ajudaran a dir, i més endavant a llegir, la paraula correctament.

Hem de tenir en compte que en aquestes edats els parlants nadius (anglesos) encara no llegeixen ni escriuen perfectament. Encara estan aprenent els models que constitueixen la complexa i sovint erràtica, estructura fònico-gràfica de l’anglès. Seria poc raonable esperar que els aprenents de segona llengua ho fessin automàticament.

· Lectura i pronunciació
En aquesta etapa la lectura i la pronunciació estan relacionades de manera intrínseca. La lectura en veu alta és molt important perquè el professor o professora pot comprovar que els infants estan pronunciant les paraules correctament.

· El mètode de lectura de Little Wizard
A Little Wizard es treballen les relacions entre els grafemes i els fonemes contrastant els sons amb les grafies. Les activitats de lectura es presenten a través de tres blocs d’activitats. Aquest mètode de tres etapes (o blocs) comprèn la tècnica Look and say (mira i digues) per llegir paraules senceres, el treball amb fònics (relació entre fonemes i grafemes i reconeixement de pautes en les paraules) i la lectura comprensiva.

· Picture Dictionary (Look and say): aquesta tècnica de lectura estimula els infants a fer una fotografia mental de la paraula sencera. Per a algunes de les paraules més freqüents en anglès aquesta és l’única manera en què es poden llegir perquè no segueixen cap pauta. El treball amb el Picture Dictionary ajuda els infants a recordar com llegir i escriure una paraula sencera. Les paraules es presenten en grups contextuals i en cada grup hi ha uns quants espais per a què els infants els omplin amb les seves pròpies paraules i dibuixos. Això permet que personalitzin els seus diccionaris amb paraules que els interessen especialment.

· Max’s magic words (consciència fònica): aquesta activitat es du a terme en dues etapes i es fan servir el Pupil’s Book i l’Activity Book. Els infants escolten sons específics d’entre les paraules conegudes. El professor o professora se centra en l’articulació correcta dels sons que es treballen. En molts casos els infants escriuen les paraules incorrectament perquè no les diuen correctament. Quan són capaços d’articular correctament el so llegeixen un grup de paraules que contenen el so que es treballa. Pot ser que hi hagi més d’una representació gràfica per a aquest so. Aleshores, els infants llegeixen una frase curta construïda amb paraules que contenen aquest so. Els infants sempre treballaran amb paraules que ja coneixen. 

· Gilbert the Ghost / Mag and Miggle (llegir per plaer): és important fomentar el gust per la lectura entre els infants. A les unitats 1-8 hi ha una tira de còmic que els infants escolten i llegeixen. El contingut lingüístic d’aquestes historietes està molt controlat i els infants només llegiran paraules i expressions que ja coneixen. La presentació de la lectura en una tira de còmic està pensada perquè sigui divertida i estimulant i perquè reflecteixi el tipus de lectura que els infants d’aquestes edats associen amb la lectura per plaer. En aquesta fase els infants no se centren en les paraules concretes sinó en entendre la idea fonamental de la historieta amb l’ajut del context.
COMPONENTS DE LITTLE WIZARD

· Pupil’s Book

Little Wizard consta d’una unitat d’introducció, vuit unitats principals i una unitat de repàs al final de cada curs. A més, conté pàgines dobles al voltant del Nadal i dues al voltant de la Pasqua que inclouen un treball manual i un joc. També hi ha un joc de repàs al final del llibre.

Al Pupil’s Book hi ha nou històries. Les vuit primeres històries són fantàstiques i tenen com a objectiu presentar i treballar els principals objectius lingüístics del curs. L’última història repassa el vocabulari i les expressions treballades al llarg del curs a partir d’un conte tradicional com és The Sword in the Stone (Història del rei Artur i els cavallers de la taula rodona).

El Pupil’s Book també inclou historietes, cançons, activitats per desenvolupar el llenguatge, treballs manuals, jocs, una activitat de reflexió fonètica i una tira de còmic.

· Activity Book
Les activitats de l’Activity Book reforcen el que s’ha après al Pupil’s Book i amplien l’ús del contingut lingüístic nou en les diferents destreses. Els infants pinten, dibuixen, relacionen, completen frases senzilles i realitzen enquestes i sondeigs a la classe. En la majoria de les activitats els infants han d’utilitzar la llengua de manera oral per tal de completar les tasques. Els trets característics de l’Activity Book són:

· I can do it! – pàgina d’autoavaluació al final de cada unitat.

· Picture Dictionary – diccionari d’imatges que es completa amb adhesius.

· Pàgines retallables al final del llibre per fer jocs comunicatius.

· Teacher’s Book
La guia didàctica detallada inclou diferents elements per tal de facilitar al professor 

o professora el bon funcionament diari de la classe. També inclou explicacions detallades per treballar exhaustivament cada activitat. 

El contingut del Teacher’s Book és el següent:

· Una programació on s’especifiquen els exponents lingüístics que es cobreixen al llarg del curs.

· Un quadre-resum a l’inici de cada unitat on s’especifica el llenguatge bàsic, el vocabulari bàsic i el tema de pronunciació que es treballen a la unitat. També inclou l’activitat de personalització, el tema interdisciplinari i l’eix transversal.

· Teaching Tip – Suggeriment didàctic per a cada unitat.

· Transcripció completa dels enregistraments.

· Checkpoints – Activitats d’avaluació relacionades amb els objectius lingüístics de la unitat.

· Instruccions en anglès per a què el professor o professora les faci servir a la classe.

· Cut outs – Pàgines retallables per als treballs manuals de Nadal i de Pasqua.

· Un full d’avaluació per tal de facilitar l’avaluació contínua dels infants.

· Reinforcement and Consolidation Worksheet Pack
Material fotocopiable amb activitats addicionals per poder donar resposta a la diversitat de nivells de llengua dels infants. Cada unitat conté un full addicional per a Fast Finishers i un altre per a revisar o repassar el que s’ha treballat. També inclou una prova d’avaluació per a cada trimestre (3 en total per a cada nivell).

· Enregistraments

Totes les cançons, històries i altres activitats d’audició estan enregistrades a la cassette del professor o professora. El Pupil’s Book inclou un CD (per a cada nivell) amb les cançons que es treballen al llarg del curs. 

· Story cards
Aquestes són una versió augmentada dels dibuixos de la història del Pupil’s Book. 

Al darrera de cada story card hi ha la part de la transcripció de la història corresponent al dibuix, un resum de la història i preguntes de pre-listening i de comprensió.

· Flashcards
Les flashcards il·lustren gran part del vocabulari que es treballa a cada nivell de Little Wizard. S’utilitzen principalment per presentar i repassar el vocabulari nou. També es fan servir en moltes de les activitats de cada unitat.
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